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Screwless Midway Wallplate
Plaque sans vis de grand format
Placa de pared sin tornillos de tamaño mediano

WARNING:
•  TO AVOID FIRE, SHOCK, OR DEATH; TURN OFF POWER AT CIRCUIT BREAKER OR FUSE AND TEST THAT THE POWER IS OFF BEFORE INSTALLING!
•  To be installed and/or used in accordance with appropriate electrical codes and regulations.

TO INSTALL:

1. Separate the subplate from wallplate by inserting a flat head screwdriver into the slot(s) at one end of the wallplate and pry apart.
2. Secure the subplate using the mounting screws provided, with snaps toward the wall (as indicated on subplate). 
    Mount wallplate with slot(s) on bottom.
3. Place top edge of wallplate in place. Then snap bottom edge into place.
4. Restore power at circuit breaker or fuse. Installation is complete.

TO REMOVE: 
Insert flat head screwdriver into any of the slot(s) at bottom end of the wallplate and pry apart.

AVERTISSEMENT :
•  POUR ÉVITER LES RISQUES D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE OU D’ÉLECTROCUTION, COUPER LE COURANT AU FUSIBLE OU AU DISJONCTEUR 
   ET S’ASSURER QUE LE CIRCUIT SOIT BIEN COUPÉ AVANT DE PROCÉDER À L’INSTALLATION.
•  Installer et utiliser conformément aux codes de l’électricité en vigueur.
INSTALLATION:
1. Séparer la sous-plaque de la plaque elle-même en insérant la lame d’un tournevis dans l’encoche inférieure pour la dégager. 
2. Fixer la sous-plaque à l’aide des vis de montage fournies, les clips orientés vers le mur tel qu’illustré sur la sous-plaque. Monter la plaque murale 
    avec l’(les) encoche(s) vers le bas. 
3. Remettre la partie supérieure de la plaque murale en place. Enclipser ensuite les parties basse et latérales. 
4. Restaurer le courant au disjoncteur ou au niveau du fusible. L’installation est terminée

POUR LA RETIRER : 
Insérer la lame d’un tournevis dans l’encoche inférieure de la plaque murale pour dégager.

ADVERTENCIA:
•  �PARA EVITAR DESCARGA ELECTRICA, FUEGO, O MUERTE, INTERRUMPA EL PASO DE ENERGIA MEDIANTE EL INTERRUPTOR DE CIRCUITO O FUSIBLE. 

¡ASEGURESE QUE EL CIRCUITO NO ESTE ENERGIZADO ANTES DE INICIAR LA INSTALACION!
•  Para instalarse y/o usarse de acuerdo con los codigos electricos y normas apropiadas.

LEA ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE INSTALAR:
1. Separe la subplaca de la placa insertando la cabeza plana de un desarmador en una esquina de la placa de pared y palanquee para separar. 
2. Asegure la subplaca usando los tornillos de montaje proporcionados, con las patillas hacia la pared (como se indica en la subplaca). Monte la 
    placa con la(s) ranura(s) en la base. 
3. Coloque el borde superior de la placa en su lugar. Luego presione el borde inferior y los bordes de los lados en su lugar. 
4. Restablezca la energía en el interruptor de circuito o fusible. La instalación está terminada.

PARA SACAR: 
Inserte la cabeza plana de un desarmador en cualquiera de la(s) ranura(s) de la base de la placa y palanquee.
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